particles that are in the same quantum state, so that when there is a particle in a state
with spin directed upwards, then turns another spin directed downwards and vice versa.
Despite the fact that according to quantum mechanics predicts what actual directions
every time out, impossible. In other words, it seems that the changes made on one
system, perform instant impact linked to it. However, what is meant by information in the
classical sense, yet cannot be transferred through entanglement faster than the speed of
the light. In the context of the language we believe legitimate to talk about quantum
entanglement or quantum correlation meaning any (oral or written) text. Thus, we believe a
talk of such entanglement gives us the opportunity of acoherence (coherence) of language
units and their meanings: after the last isolated not only where a combination of local
values of individual words, phrases built in, and later texts, but in their joint meaning that
"sounds" as they complement each other adjust meanings. Just how much varies solo
violin and her party well performed at the concert along with other musical instruments.
Despite the fact that the text of the resolution to be material carrier of meaning associated
with coherence - semantic-pragmatic connectivity of the text, but the properly is a tangible
expression of meaning, strictly speaking, are not only and not so many texts and texts
created means that form them.

Semantic features of any text is based on a comprehensive system of interaction of its
units - meanings. Last, do not just stay in constant motion, based on the flexibility of the
individual subject of consciousness perceives them and evolve in their perception, but also
on the basis of those links which are present between them. Thus, quantum entanglement
is not just diametrically posits a new approach to understanding the meaning of any text
(verbal and non-verbal, written and oral, artistic and scientific, and so on), but is a
completely different way of understanding which meaning, of sense, and so on display on
a sense of a native language. It gives us the opportunity to explore hitherto unexplored
field relationships between a language and the reality, as well as a deeper understanding
of the nature of their interaction and the role that language plays in a human life.

Keywords: sense, text, literary text, quantum entanglement
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SMS- TA MMS-NOBIAOMNEHHA AK HOBUU XXKAHPOBUW PISHOBUA
ENICTONAPHOIO CTUNIO

IBAXHEHKO T.I., kaHaunaaT neaaroriyHuX Hayk, AOLEHT, AOUEHT Kadeapum
YKpaiHCbKoi dinonorii ana HecneuianbHUX cdakynbTeTiB KUiBCbKOro
HauioHanbHOro yHiBepcurteTy imeHi Tapaca LLleBueHka (M. KuiB)

Y cmammi posensHymo SMS- ma MMS-rnosidomneHHs ik OKpeMO CehOpMO8aHi HO8I
XaHpU  enicmornsapHo20  CMUK;  8U3Ha4yeHO IX  PO3pi3HKoearnbHi  O3HaKu ma
npoaHani3ogaHo  MopghonoaiyHi  ocobrugocmi  3a3HadvyeHUX — MmeKcmis;,  8USB/IEHO
YacmomHiCmb  @XUBAHHS  PIBHUX YacmuH MO8U, [poaHasi3o8aHo IeKCUyHi ma
CUHMaKcu4Hi ocobrnusocmi nosiOOMmeHsb.

Knroyoei cnoea: enicmonspHuli cmunb, xaHp, SMS- ma MMS-nosidomneHHs1, ikosi i
coujanbHi epynu HaceneHHs, anbmepHamusHi mosu SMS- ma Internet-crinkysaHHs

EnictonsipHun cTunb € HeAoCTaTHbO AOCHIAKEHMM Ha CbOrOAHI, OCKINbKM
B3arani NMTaHHS NPo iCHYBaHHA MOro sik CTUMO WU AOCI 3anuLiaeTbes cnipHum. Lien
© T. I1. IeaxHeHKo, 2015
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CTWNb CYTTEBO W CBOEPIAHO BIAPI3HAETBCA Bif YCiX iHWMX cTunis [3, ¢.94]. OexTo,
npasga, BBaXAE MOro NigCTunemM po3MOBHOIO UM XYAOXKHLOrO. HAKLLO roBOpPUTA Npo
NUCT MNepeciyHoro aeTopa, TO, OYEBMAHO, Ue Oyae po3mMOBHUA CTUMb. A SAKLO
roBOpUTK NpO enictonsapivi, Hanpuknag, Jleci Ykpaidku, IBaHa ®paHka, Makcuma
Punbcbkoro 1M T.4., TO iX eniCTonsipHa cnagwuHa MIiCTUTb Uini nyGniunctuyHi n
XYAOXHI TekcTn [2, €.16].

MUTaHHS Npo eniCTONSAPHUA CTUMb SK CTUMb OKPEMMMW | NPOTUCTaABHUNA iHLUNM
CTUNSIM MEBHOK MIpOK AUCKYCiMHe. He BCi MIHrBICTM-CTURICTM (CTURICTONOMMN)
Ge33acTepexxHO MOCNyroBylTbCA UUM  TepMiHOM. Hanpuknag, Ha AyMmKy
[. PoseHTans, ,He MOXe B HaLl Yac NpeTeHAyBaTh Ha CaMOCTINHE iCHYBaHHS 1 Tak
3BaHUA eniCTONAPHUN CTUIMb, XXaHPU SIKOro NoB’s3aHi abo pO3MOBHUM MOBEHHAM
(npuBaTHUN NUCT NOByTOBOro 3MmicTy), abo 3 MoOBNEHHAM odiuiHum (odiudinHe
NNCTYBaHHA MK ycTaHoBamu), abo nybniuncTyHuUm (BIAKPUTANA NIUCT A0 peaakuii) i
T.h.0.

Y MOBO3HaBCTBI HEMa€E €ANHOrO NOornsaAy Woao TepmMiHa ,eniCTONsiPHUM CTUNb”.
He BWOKpeMmoOTE EeniCTONAPHOro CTUMKO CyyvacHi yKpaiHCbki MOBO3HaBui |.
YepepgHuyeHko, O. MNoHomapis, M. MNeHTunok Ta iH. Oeski Haykosui (O. bynax Ta
iH.) BBaXKalOTb 3a AOLiINbHE BECTM MOBY NPO E€NiCTONAPHUN KaHp (a He Npo CTUNMb),
OCKiNbKM ANs CTUNO HauyedTO He BuUCTadae BUpasHUX audepeHUinHnX
(pospisHioBanbHNX) oO3Hak. Hacnpaeai TakMx cneyndiyHUX  CTUNETBIPHUX
ocobnmnBoCcTeln, 03HaK AOCTaTHLO ANSA TOro, Wob BBaXaTW eniCTONAPHUA CTUMb
MOBW 1 MOBIEHHSI OKpeMum ctunem [3, ¢.97].

Meta pocnigxeHHsa — posectu, Wo SMS- Ta MMS-noBiAOMMNEHHSA K OKPEMO
cchopMOBaHMA HOBUW XaHP EniCTONSAPHOrO CTUMIO, SIKUW Ma€ CBOI XapaKTepHi
ocobnmBeocCTi.

Y 1991 poui IHCTUTYT cTaHaapTiB y ranysi TenekomyHikauin (ETSI)
3anponoHyBaB MexaHi3aM OOMiHy HeBenukummu 6nokamn TEKCTOBOI iHbopMaUii Mix
MOBINbHAMN abOHEHTCbKUMU CTaHuisMKu. Y CiyHi 1992 pOKy iHXEeHep KOMNaHii
Vodafone Hewnn MNayepc 3i cBoro TenedoHy Hagicnas koneram nepue y cBiti SMS-
NOBIAOMJIIEHHS, SIKe MICTUSO KOPOTKE NO3A0POBMNEHHS 3 NPUAAELLHIM Pi3aBoM.

SMS (Short Message Service) — nocnyra nepecunaHHs KopoTkux (160
CUMBONIB NAaTUHCLKUMK YN 70 kmpuniyHUMKM ByKBamu) TEKCTOBUX NOBIAOMMEHb 3a
aornomoroo MobinbHuX TenedoHis.

Mepwnn y CBITi  KOMEpUIMHMA  3anyCk MOBHOMAcCLUTAbHOro  ceps.icy
MyNbTUMEAINHUX noBigoMneHb Ha 6asi MMS-texHonorii BigbyeBca B cepeguHi
KBiTHA 2002 p. B YropwuHi. CnoyaTKy BiH npauioBaB nuLie 3 OAHUM anapaTtom —
Sony Ericsson 168i, a B)xe NOTIM NOLUIMPUBCA N HA iHLLI HOBITHI MOAENi.

MMS (Multimedia Messaging Service) — ctaHaapT, SKUA A,03BONSAE NepecunaTu
MbK  MOGINMBHAMM  NPUCTPOSAMW  MOBIAOMIIEHHA 3 MYNbTUMELINHAM  3MICTOM
(306paxkeHHsA, 3BYK TOLYO), a HE TifMbKWU 3 TEKCTOBUM HaNOBHEHHSIM, SIK Y BUNAAKy 3
SMS-nosiaomMmneHHAMN.

MpoHuKHeHHA SMS B Macu noyanocb i3 HaWMONOALUMX KOPUCTyBauiB
mobinbHoro 3e’asky. Monoai noau, NigniTkm onaHysBanu WOro, He AUBMSAYUCH Ha
BIACYTHICTb peknamum Ta HeobXigHICTb HanawToByBaTM LI YHKUiO B CBOIX
TenedoHax BnacHopyy. Kpim Toro, oneparopy MobinbHOro 3B’A3Ky AO03BONWIN
CBOIM KnieHTam Haacunatu SMS kopuctyBauam iHWMX mepex nuwe B 2000 poui.
Lle pisko 36inbumMno uikaeiCTb A0 Li€i MOCRyrM, a TakoX CnyryeBano cakropom
NPOHWKHEHHA NOCAYrU B Macwu.
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OcHoBHa nNpuymnHa, sika ga€ niagcTaBu rOBOPUTU NPO AaAHI TUMKW NOBIAOMIEHDb, K
NPO XaHpu enicTonsapito, — ChiNbHICTE METU NINCTa NanepoBoro Ta €MneKTPOHHOrO:;
obcnyrosyBaTu 3a04HE CiNKyBaHHS Nogen y BCiX cepax ixHboro xuTtta. SMS- 1a
MMS-nucTyBaHHA, £IK | npuBaTHE enicTONsIpHE, MOXHa TakoX MOAINUTN Ha
poanHHO-NobyToBE, IHTUMHO-TOBaPUCEKE Ta NPUBATHO-AINOBE, OCKiNbkn 1 SMS- Ta
MMS-noBiaoMneHHs MaloTb Ti K camMi Chepyn BUKOPUCTAHHS.

SMS- Tta MMS-noBigomneHHs 3aranom 30epernn KnacuuHy CTPYKTypy
3BMYyanHoro nucta. MoyaTok TeX MICTUTb €TUYHI POpMYnu 3 BITaHHAM (pigLie —
3BEpPTaHHAMK), BCTAHOBMEHHA KOHTaKTy 3 agpecatoMm. B OCHOBHIM 4acTuHi
3aknageHa iHdopmaudif, dakTuyHMn martepian, Te, 3aAfa 4Yoro Haacunanoch
NOBIJOMIEHHS. 3aBepllanbHa YacTUHA Mae BUMMSAA MOBHUX €TUKETHUX hopmyn
(npowaHHs, BubayeHHs, nobaxkaHHs, TOLWO).

Cepep, po3pi3HOBanNbHUX i BU3HA4YaNbHUX O3HaK, XapaktepHux ans SMS- i
MMS-noBigomneHb SiK XXaHpy eniCTONSPHOro CTUMD, MOXHA 3a3HaYUTKM TaKki:

1) y NOBIAOMIIEHHI aBTOMaTUYHO BKAa3YETbCHA AaTa i Yac HaAXOMKEHHS nucTa
(OCKiNbKM MOBIAOMIMEHHSA HaACUMNAETbCA BMPOAOBXK KiflbKOX XBWMWH, TO USA jaTa
BKa3ye, KONM Noro Hagicnanu);

2) NOBIAOMIMNEHHA NOYNHAETLCA cnosamu BBiMYNMBOCTI ([pusim! [Jobpoeo paHKy;
Lobpoi Houi) pigwe - 3BepTaHHamu (Osro; [Mpusim, AH0!), OCKinNbKA aBTop
HamaraeTbC HEe BUNTU 3a pamkm OOMEXKEHOI KiNbKOCTI 3HakiB y MOBIAOMIIEHHI;
XapakTtep CriB 3anexuTb Bif CTOCYHKIB MDK CriBpO3MOBHMKaMW. 3BepTaHHS
HanyacrTile BupaxeHi iMeHHukamu, BrnacHumu (O1/0) uM 3aranbHUMKM Ha3BaMu
(COHeYKy), Yy KMMYHOMY BigMIHKY. [lepeBakae TeHAEHUA A0 HenowmpeHnx
3BepTaHb, YHUKHEHHS 3rpybinux cydikcis, npedikcie. licna 3BepTaHb i cnis
BBIYSIMBOCTI CTaBMATb 3HAK OKMNMKY YM Kpanky. Moxnusi ckopoueHHs (Mpus; Ip);

3) nignuc He € 0cobnnBO HEOoOXiAHMM, OCKINbKW BiH BUCTaABNAETLCH
aBTOMAaTUYHO, AKLLIO MOBINbHUA HOMEpP aapecaHTa 3aHeCeHM A0 CMUCKY HOMEpIB Y
TenedoHi agpecarta (B iHWOMY Bunagky TenedoH agpecata 3adikcye Homep
TenedoHy, 3 skoro Oyno HagicnaHe NoBiAOMMNEHHS);

4) 3aknioyHa YacTMHa nOBIAOMMNEHHs MICTUTb cnosa npowaHHa (bald! Ha
dobpaHiy), BubayeHHs (eubay, npobayme) i T. i. CnocrepiracTbCsa TEHAEHUIA A0
BXXMBaHHA cneHrosux cnis (bad! copi);

5) cnoso Bu nuweTbCsl 3 BENWKOI NiTEPU HA 3HaAK NOBaXXHOrO CTaBNEHHA AO
agpecata. HanucaHHA 3aiMeHHWKa MU TUM XE& YMHOM He CrnocTepiraeTbcs.
HanucaHHs Bu € CBOEPIAHUM IHANKATOPOM FPaMOTHOCTI Ta BUXOBAHOCTI ajpecara;

6) y TEKCTI BXMBAaIOTbCA CroBa Ta CMOBOCMOMNYYEHHS B HaKasoBOMy cnocobi
3aana crnioHykaHHA o ail (fasald 3ycmpiHemoch, nepexoldb, nidilidime, 6i3bMimp,
3a4ekal, idu). Lle nepeBaxHO piecrioBa Hakasosoro cnocofby. Hanuacriwe wui
Aiecnosa BXusaroTbcs y chopMi Il ocobn ogHuHuK, pigwe — Il ocobn MHOXMHMK;

7) CUHTaKCUC NOBIAOMMNEHHS (YCKNAAHEHHN, KOHCTPYKUIA peuveHb, PEeYEeHHS
nepeBaXkHO MNPOCTI YN CKMagHi, NOBHI YN HEMOBHI) 3anNeXuTb Bij aBTOPa;

8) TeKkcT BiA3HAYaETbCA  HEBUMYLUEHICTIO, NpPOCTOTOK,  3PO3YMINICTIO
IHpopmaLii, KOTpa NOBIAOMNAETLCA (HABITb B NPUBATHO-4INOBOMY NIUCTYBAHHI);

9) 3BepTaHHA (SKWO €) BUAINAITLCS KOMamMn abo 3HaKOM OKNuKy, GyBaloTb
(nepeBaXxHO B IHTUMHO-TOBApPUCbKOMY JIUCTYBaHHI) eMOoLUinHO 3abapBneHnmu, Lo
BKa3ye Ha AoBipnuBe, NOAEKYAMN xapTiBnuee abo, HaBnaku, HeraTUBHE CTaBMEHHS
A0 agpecata (komuky, 4ydo),
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10) AN TEKCTIB MOBIAOM/IEHb XapakTepHi CTasli MOBHI KOHCTPYKUiT, Tak 3BaHi
enictonsapmMaMu,  SKi 4acTo  BMKOPUCTOBYKTbLCA B TekcTax  (HaihbinbLu
po3noBclogxeHunin - MpueiT! Ak cnpasn? Lo pobuw?),

12) nna nepepadi eMOLUIMHOCTI MOBIAOMMAEHHS, BPAXEHHS, 3aX0MN/IEHHA AOCUTb
4acTo BXMBAKTbLCA OK/INYHI peyeHHA. KinbKiCTb 3HakiB  OKMNKY BKasye Ha
BaX/IMBICTb ab0 HaA3BUYaHY eMOLiHICTb NOBIAOM/IEHHS;

13) ak B SMS (MM3)-noBiAOMMAEHHAX, TaK i B JIMCTax MOXYTb 3ycTpiyatucs
MaJIlOHKW: Yy JIACTaX, Hanpuknag, Ha nonax CTOpiHKW, Y SMS-NoBiAOMIEHHAX -
cMmanmnn, rpadidHi 306paxeHHsa (3aknafeHi nepeBaxHO B TesiehoHax crapiimx
mMapok), ASCIl-apT (cuMBO/bHI MaUTtoHKK), a B MMS - 3aaTHICTb Hagacunatu 06’ekTn
MynbTUMefia (aHau10ryHO - MOLUTOBI SINCTIBKM).

Ane OKpiM OCOG/IMBOCTEN, SKi XapakTepHi KnacU4yHOMY >XaHpy eniCTOIIPHOro
ctmnio - aicty, SMS- ta MMS-NoBiAOM/IEHHA MaloTb PAL YHIK&SIbHUX PUC, SKI
3yMOBJ/IEHI CneuuIKo TexXHOsor T HaAcwuiaHHA Ta CyvYacHUMW TeHAEeHUisMn B
CriNKyBaHHI.

OcHOBHa BIAMIHHICTb NOBIAOM/IEHb Bif, 3BUYAMHWUX JIACTIB MONsrae B 06CA3I
TEKCTY: SAKWO K1aCUYHUA NCT MOXKE MICTUTM B COBI HEOOMEXEHY KiNbKICTb 3HaKIB
Ta HaBiTb CTOPIHOK TEKCTy, TO TekctM SMS- Ta MMS-noBiAOMMEHb YITKO
pernameHtoBaHi. O6’em SMS-NoOBIAOMNIEHHA MOXe 30i/blyBaTUCh 3aBASKM Tak
3BaHUM «0BrMM noBigoOMMeHHAM» - EMS (Enchanced Message Service), sk
OOCTYMHI psily Mapok MoOGiNbHUX TenedioHIB i SIKi 3a CYTTHO € KiflbkOMa 3BMYaiiHUMn
SMS-noBigomsieHHaMK, 3'egHaHMMKU  pa3oM. Ane EMS-noBigOMEHHA He €
(piHAHCOBO  BUTAHMM BUXOLOM i3 CuTyauji, OCKIJZIbKM UiHA OAHOr0 Takoro
NOBIAOM/IEHHS LOPIBHIOE LiHI BiAMNOBIAHOI Ki/IbKOCTI 3BMYaNHUX SMS-NOBIAOM/IEHD.

PernameHToBaHuin i gocutb Mamii obcar SMS-NoBigOMIEHb € OfHIED 3
OCHOBHUX MPUYMH BiNbLIOCTI YHiKaUsIbHUX ocobsmeocTeir SMS Ta MMS. AgpecaHTy
HeoOXifAHO po3paxyBaTu C/loBa Ta KOHCTPYKLiO TEKCTy Tak, Wo6 He BMINTU 3a
BCTAHOB/IEHWUI pernamMeHT CUMBOJIIB.

MpoaHanizyBaBwKM TekCTU SMS-nosigoMneHb [1], Hamu 6yno BuUAINEHO psafg
0Cc06/IMBOCTEN, AKI MM PO3MOAINNAN HA MOPCOSIONYHI, CUHTAKCUYHI Ta NNEKCUYHI.

AHanisytoun  MoponoridyHi - 0co6NMBOCTI  TEKCTIB  MOBIAOM/IEHb,  BapTO
3a3HauMTK, WO HabBINbLl YXMBAHOK 4YacTUHOK MOBW € Aiec/OoBO, Adani WayTb
IMEHHMK Ta 3aliMEHHMK. HailMeHLLe BXMBatOTbCA MPUKMETHUKM Ta YUCNIBHUKW. Oani
HaBOAMMO fjarpamMy BXMBaHHA Pi3HWX YaCTUH MOBMW.

Puc. 1. KinbKicTb YacTUH MOBU B TekcTaXx SMS-

nNoBiAOMNEHDb
O IMEHHUK

B [1pUKMETHUK
O fliecnoBo

0O 3aliMeHHUK
m YycniBHMK
O MpucniBHUK
m [1pUAMEHHNK
0O CnonyyHUK
m YacTka

m Buryk
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IMEHHMKN Han4vacTiLe BUKOPUCTOBYIOTBCA AJIA HA3UBaHHA agpecarTiB MOBMEHHS
I € B peyYeHHi 3BepTaHHAMU. AK BRNAacHi, Tak i 3aranbHi HA3BM MOXYTb HabyBaTu
cneundivHoro emouinHoro 3abapseneHHs 3aBAsku CydikcaM NecTnMBOCTI, 3pigka —
3rpy6inocrTi, Wo € xapakTepHUM i NOLUMPEHUM SIBULLEM ANS iHTUMHO-TOBapPUCLKOIO
NNCTYBaHHA.

[MpUKMETHUK € OJHIEIO 3 HAUMEHLU Y)XUBAHNX YacTUH MOBU. Maxe yci HasBHi B
NOBIAOMIEHHAX NPUKMETHUKMN — AKICHI, piaLue — BiAHOCHI.

[iecnoBa 3ycTpiyaloTbCsl B NOBIJOMMAEHHAX HaN4YacTille, OCKINbKN aApecaHToBi
HeoBXxiAHO cnoHykaTu agpecarta SKWO He A0 SKOICb MEBHOI Ail, TO NpUHaWMHI 40
Bignosigi. Tomy HanuyacrTille BXUBalOTLCA JiecnoBa B HaKasoBoMy cnocobi, piawe —
AINCHOMY, YMOBHMI cnocib6 mamke He BUKOPUCTOBYETbCA. YCi yacu ana AincHoro
crnocoby BUKOPUCTOBYIOTbCA 3 NPUBNM3HO OAHAKOBOK YacToTow. Pig aiecnosa
3anexnTb Bij poay aBTopa, agpecarta. Bua nepeBaxHo pokoHaHuW. Hawnvacriwe
BXuBaeTbca || ocoba ogHMHU a60 MHOXUHW.

3anmeHHukn cknagarotb 6nmusbko 16% ycboro TEKCTYy MOBIAOMMEHb i TAKOX €
HanbinbL YacTo BXusaHumn. MNMepeBaxHo ue ocobosi I-1l ocobu 0g4HNHU/ MHOXKUHMN,
NPUCBINHI Ta 0O3HaYarbHi 3aNMeHHUKW. BOHM cnyryloTb ANs YHUKHEHHS TaBTONOrIN Y
TEKCTi Ta 3HOBY X TaKu €KOHOMIi 3HaKiB (iM’s1 € 06’€EMHILLMM 32 CNOBO «TUY).

UucniBHMKM 3ycTpivyaloTbCa B TEKCTAX HaUpigwe W Mamxe 3aBXAU NULLYTbCA
uwdpamu. YacTiwe BXUBaKOTLCA KiNbKICHI uncniBHMKW. BoHn mawmxke 3aBxan
BKasylOTb Ha 4ac (NpuU3Ha4YeHHs 3YCTPidi, NpPOXaHHA no4ekaTu NEeBHUMU uac,
OPIEHTOBHUW TEPMIH 3aMi3HEHHA N T. i.).

MpucniBHuKM € pAoOCTaTHLO BXUBaHMMKW. Hanuacrtiwe ue (3a pospsgamm)
NPUCAIBHUKX MiCUS, Yacy Aii, Mipn | CTyneHs.

Cepep cnyxBoBUX 4aCTUH MOBU HAWMOLLMPEHILULMMN € NPUAMEHHUKN (Yepes
BEIIMKY KiNbKICTb IMEHHUWKIB Ta 3aMEHHUKIB). TPOXU MEHLLE — YacTKn, cepes AKnUX
Hanl4acTile 3yCcTpi4alTbCA MOAAnbHI MUTAanbHI, 3anepevHi Ta nigCunioBanbHi.
Cnony4YHnKN nepeBadkHo MiAPSAHI YMOBU, NpUYMHK, MeTun 1 vacy. Cepes CypagHux
YyacTilwe NPOTUCTAaBHI.

Buryk 3ycTpidaetbCs pocuTb 4acto (Ue 3YMOBMEHO €eMOUiMHICTIO Ta
HEBMMYLLIEHICTIO TEKCTIB). lNepeBaxxHO Le crosa BBIYIMBOCTI.

CuHTakcu4HmMx ocobnmeocTi. SMS-NoBiAOMNEHHA NEPEBAXKHO CKajaloTbCa 3 2-
3 peuyeHb. HanuacTilwe ue po3nOBigHI PEYEHHA, MamKe OfHaKOBa KiSbKiCTb
CMOHYKanbHUX | MUTanbHUX pedvyeHb. 3a IHTOHAUIE 3Ha4YHO MnepeBaxarTb
HEOKMNNYHi peyeHHs. NpakTMYHO BCi nowumpeHi, HanvacTiwe obctaBuHamu (micue,
Yyac 3yCTpidi, CTaBneHHs J0 agpecaTa 1 T. i.). JocuTb NowmMpeHi HENOBHI peYeHHs 3
BUNYLEHUMWN A0AAaTKaAMKN, siKi MOXe BIAHOBUTM TOW, XTO OTPUMYE MNOBIAOMIIEHHS,
OCKifNIbKW BiH 3Hae, Npo Lo naeTbca. CnocrepiracTbCs TakoX sBuLLEe enincucy (3
rpeubK. — OMYLYEHHSs)) — CTUNICTUYHOI doirypn, WO Nonarae B ONyLUEHHi NeBHOro
YneHa pevyeHHs YM CNOBOCMOSMYYEHHS, AKi Nerko MoXHa BiJHOBUTU 3a 3MICTOM [4,
125]. JocuTb 4acTo ernincuc BMHUMKaAE Npu onuci yacy: 6ins BignosigHoOro umicna
PiAKO MULLYTb CMOBO «rognHay.

PeyeHHA nepeBaXXHO OAHOCKMAAHI 3 FONMOBHUM YneHoMm y popmi npucyaka: B
OCHOBHOMY O3Ha4eHo-ocoboBi (npo cebe abo 3BepTalouncb [0 agpecara),
Heo3HaueHo-ocoboBi Ta ©GesocoboBi. Bup npucygka nepeBaXHO MPOCTUN
AieCniBHUN, pige — CKNaaeHWn AIECNiBHUIW, CKNAaAEHUN NPUCIIBHUKOBUN, MaibKe
He 3yCTpiyaloTbCA CKNaAeHi IMEHHI Ta CKNaaHi NPUCYAKMW.
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BinbwicTe peveHb y NOBIAOMIEHHAX — npocTi. Cepea CKNagHUX 3HAYHO
nepesaxaroTb  CMOMNYYHUKOBI  MigPsigHI, NOTIM — CypajHi, Haupigwe -—
Gescnony4Hnkosi. lNigpsaHi YacTUHW B OCHOBHOMY 3’ACyBaribHi Ta 06CTaBUHHI MeTU
abo npuunHu. Cepep 6e3CnNonyyHMKOBUX NepeBaKaloTb BiAHOLUEHHS JOMNOBHEHHS,
NOSICHEHHA (CTaBUTbCA ABokpanka). Cepepg CypsaaHUX HanWvacTile 3yCcTpivyaeTbes
BiAHOLLEHHS NOCNIA4OBHOCTI.

Ana npoctux pevyeHb AOCUTb YacTi YCKNagHEHHNA: NepeBadkHO 3BepTaHHA (B
OCHOBHOMY HEMNOLLUMPEHi, SIKi CTOATb Ha MoYaTKy PEYEHHS), BCTaBHI KOHCTPYKUIl
(cnoea BBIUNNBOCTI), pigLue — OAHOPIAHI YneHn peveHHs (6e3 y3aranbHBanbHOro
cnoea), SKi HawvacTiwe 3’€egHaHi OAUHWYHAM €AHaNbHUM CMOSTYYHUKOM i ().
CnocrtepiraetbCqd TEHAEHUIA A0 YHWKAHHS BIAOKPEMIMEHUX uNEeHiB peyYeHHs. |
NPSMUA NOPSAAJOK CniB, W iHBepcia 3ycTpivalTbCad 3 NPUONU3HO OAHAKOBOLD
4acToToo

3agna Toro, Wo6 He nepeBUWNTN pernameHTy CUMBORIB, aBTOp MOXe
BAABATUCb [O CKOPOYEHHSA CrliB, €KOHOMii pPO3AINOBUX 3HaKiB Ta YHUKAHHS
NPONyCKiB MiCNS 3HakiB, O € HeraTUBHUM SiBULLUEM. TeKCT moxe 6yTn He AOCUTb
3po3yminum Aans agpecata (0cobnuMBO ULUe CTOCYETbCA MNOBIAOMMNEHb JAiTEMN,
aagpecoBaHux ©Oartbkam), ©Ge3rpamoTHUM, HeposGipnueum abo W y3arani 3i
CMOTBOPEHNM 3MICTOM YHACNIA0K HENOCTABNEHOro PO3AiN0oBOro 3Haka.

CyyacHuMn eTan po3BUTKY PO3MOBHOI YKpaiHCbKOi MoBKM, 6e3nepeyHo,
BiA3HAUYMBCA N Ha MOBIAOMMNEHHAX, Ha iX NEeKCUYHUX ocobnuBocTax. Y TeKkcTax
SMS- ta MMS-noBigoMneHb MOXyTb 3ycTpidaTnca cneHrosi cnosa (knacHo, OK).
YHacnigok po3BUTKY MOBINbHUX Ta KOMM'IOTEPHUX TEXHONOrNW  BUHUKIN
anbTepHaTuBHi moBu SMS-nosigomneHb — Zlango Ta «onbaHCbKoi» (He €
AOCTaTHbO PO3MOBCIOAKEHOIO, OCKIfIbKNM BCE LUe 4vacTiwe BXuBacTbca B Internet-
NPOCTOPi Ta Han4acTilLe B NEBHOMY KOJi CMiBPO3MOBHUKIB), ki OyayTb AOKNagHille
PO3rNAHYTI B OAHOMY 3 HACTYMHUX TMYHKTIB AaHOro posginy. Po3Butok
KOMM'IOTEPHUX TEXHONOrIN CTaB NEepPLUONPUYMHOIO NOSBU Ta MOLLUMPEHHS HE TiNbKK
«onBaHCcbKoi» MOBM, ane N iMOTIKOHOK, Binblu BIiAOMUX SIK cmannu (3 aHrn. smile —
MOCMILLKa) — MeBHE CMOMyYEHHA CUMBORIB, fIKE BUPAXaE Ty UM iHLUY €MOLiIO.
HannowwmpeHiwi cmannu Bxe 3aknajeHi B TEKCTOBUX pegakTtopax OinbLuocCTi
TenedoHiB.

SMS- ta MMS-noBigoMneHHs MawTb A[ocuTb 6Harato cCninbHUX puc i3
HaUMOLUMPEHILUMM XaHPOM eniCTONAPHOro CTUMIO — NMUCTOM, a OTXXe, ONUCaBLLUK iX
3a JOMNOMOroK NMpuKnagie 3 TEKCTIB, HABEAEHUX Y A0AAaTKY 3, MW MaEMO NiaCTasu
rosoputh Npo SMS- Ta MMS-noBiAOMAEHHA K HOBUM XKaHP €NiCTONSPHOro CTUSIO.

Omke, SMS- ta MMS-nosigoMneHHs MalTb OCOBNUBOCTI, XapakTepHi Ans
eniCTONAPHOro CTUMIO | MOro HaNPO3MOBCIOAKEHILLOIO XaHpPy — NUCTA, TaKOX im
npUTamaHHi pucK, SiKi 4O3BOMAIOTb MOBOPUTU AK NPO OKpeMO CHOPMOBaAHMIN HOBUK
XaHp enictonapito.

HdoknagHiworo po3rnaay noTpebyoTs MUTaHHA NOLUMPEHHS eniCTONAPHUX
XaHpiB cepef PisHMX BIKOBUX | couianibHUX FPyn HaceneHHs; AuHaMika pPO3BUTKY
enicTonsApito B Cy4vyacHOMY CyCrninbCTBi; AeTanbHiwa knacudikadis MMS-
NOBIAOMIIEHb; anbTepHaTMBHI MoBU SMS- Ta Internet-cninkysaHHs.
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B cmamee paccmomperbl SMS- u MMC-coobuweHus kak camocmosamesibHble HO8ble
JKaHPbl  3NUCMOISPHO20 Ccmurs; onpedeneHbl  UX pasfiuvarowuecs npusHaku Uu
rpoaHanu3uposaHel  MOPGOIoaUYECKUE  OCOBEHHOCMU  yKa3aHHbIX  MEeKCmos;
ycmaHossieHa yacmomHdocme  yriompebneHus  passiuYHbIX yacmell  peyu;
npoaHanu3uposaHbl IEKCUYECKUE U CUHMaKcuYyeckue oCobeHHoCmu coobueHud.

Knroyeeblie cnoea: anucmonspHbili cmunb, xaHp, SMS- u MMC-coobuweHus,
803paCMHbIE U COoUUasibHbI€ ePyribl HAacCerieHUs, afibmepHamueHbie A3biku SMS- u
Internet-obuweHue

SMS- and MMS-messages as new genres of epistolary style are discussed in the
article. Morphological features of the mentioned above texts are analysed. The frequency
of use of different parts of speech are determined. The author analyses syntactical
features of messages.

As a result of the analysis of morphological features of message texts we have to
mention that the most commonly used parts of speech are verbs, then nouns and
pronouns. Adjectives and numerals are used less often.

Nouns are most often used for calling addressees and they are also forms of address.

An adjective is the least commonly used part of speech. Almost all adjectives, which
are met in messages are qualitative, less often — relative.

Verbs are met in messages most often, since the addresser has to force the addressee
if not to a certain action, then at least to a response. Therefore verbs are most often used
in an imperative mood, much rarer — active and a subjunctive mood is not almost used.

Pronouns comprise about 16% of the whole message text and are also the most
common. They are used for avoiding tautologies in the text.

The modern stage of development of the spoken Ukrainian language, indisputably, has
influenced the messages and their lexical features. In the SMS - and MMS- message texts
one can meet the slang words (cool, OK).

That of is why, SMS - and MMS-messages have features specific for epistolary style
and its most widespread genre — a letter. They also have some features that allow us to
talk about a new epistolary genre, which emerged separately.

Keywords: epistolary style, genre, SMS- and MMS-messages, age and social groups
of people, alternative languages of SMS- and Internet-communication
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